YA-WEN Ho / from Some alphabet of hereness

Aotearoa
aodutiydroua

ao oOu

Y B4 A concave gull;

ti  ya

4 an elegance on behalf of

Z a soft-spoken ah
Belong
bi long g&

bi léngge

% BE I Jade chimes, attune, in song
Chowick
qido weéi ke

qiao

-3 Look,

wei ke

18 % a grand guest
Demography
di mao gg rao fei

di mao

& & Lush flutes

ge rao fei

45 8 R on-the-wing doves, lingering
English
yin gé li x

yin geé

i Delayed —

1 xu
N strength wanes
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F eijoa

fei ji a

Godwits
gao dé wéi dé ci

Home

h€ weng miu

Isiands
ai lan déshi

Jafa

xia fa

fei jlu a

JE %

aQ
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heé
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wengmu
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W
dé shi
# %

xia fa
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Oh, place no blame here!

Unimpeachable virtue

the only one blessed

A breath to tickle

old-man peonies

The orchid grieves

loss and gain

This vessel; this law
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K'Road
kai rou de

Laughter
la fateer

Mother

ma dé er

Nationalism
na xiang na lizhéng

O-week

ou weéi ke

kai rou de

MoA e

=

na

na

Ak

ou
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ke

fu

ér

xiang

%

g

11 zheéng
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The opener of flesh

Hold steady

this toddling one

A crone begets a child

Zealous chant

demand with reason

A blow almost thrown —
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